(IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE
(GB) DECLARATION OF COMFORMITY CE c €

(FR) DECLARATION DE CONFORMITE CE

(DE) EG-KONFORMITATSERKLARUNG

(NL) EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

(GR) AHAQZH XYMMOP®QXHX EK

(HU) KONFORMITASI (SZABVANY MEGFELELOSEGI) NYILATKOZAT
(RU) 3ASIBNIEHVE O COOTBETCTBWUM CE

(PT) DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE

(SE) EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

(F1) EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

FK

- Noi, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) - ITALY, dichiariamo sotto la nostra esclusiva

responsabilita che i prodotti ai quali questa dichiarazione si riferisce sono conformi alle seguenti direttive:

We, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) - ITALY, declare under our responsibility that the products

to which this declaration refers are in conformity with the following directives:

Nous, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) — ITALY, déclarons sous notre responsabilité exclusive

que les produits auxquels cette déclaration se référe sont conformes aux directives suivantes:

Wir, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) - ITALY, erkldren unter unserer ausschlieRlichen

Verantwortlichkeit, dass die Produkte auf die sich diese Erklarung bezieht, den folgenden Richtlinien:

Wij, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) - ITALY, verklaren uitsluitend voor eigen

verantwoordelijkheid dat de producten vwaarop deze verklaring betrekking heeft, conform de volgende richtlijnen zijn:

Nostros, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) — ITALY, declaramos bajo nuestra exclusiva

responsabilidad que los productos a los que se refiere esta declaracidon son conformes con las directivas Siguientes:

H etaipeia, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) — ITALY, AnAwvel utrelBuva TTwg Ta TTPOIGVTA OTA

oTToia avagEpeTal N TTapoloa dNAWGN, GUPNOPPUWVOVTAI JE TIG TIPOBIAYPAPEG TWV TTAPAKATW 0dNYIWV:

Mi, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) - ITALY, kizardlagos felel6sséglink mellett kijelentjik, hogy

azon termékek, melyekre ezen nyilatkozat vonatkozik megfelelnek a kdvetkezd Direktivaknak:

Mei, DAB PUMPS SPA VIA M.POLO, 14 MESTRINO (PD) — ITALY, 3asBnsiem nog nosiHyt0 Hawly OTBETCTBEHHOCTb,

YTO M3JENNs K KOTOPbIM OTHOCUTCS JaHHOE 3asiBreHne, OTBeYanT TPeboBaHNAM CreayoLWmnxX AMPeKTUB:

N6s, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade

que os produtos aos quais esta declaragéo diz respeito, estdo em conformidade com as seguintes directivas:

Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy, férsakrar under eget ansvar att produkterna som

denna foérsakran avser ar i verensstimmelse med féljande direktiv:

Me, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, vakuutamme ottaen tdyden vastuun, etta tuotteet

joita tma vakuutus koskee, ovat seuraavien direktiivien:

— 2006/42/CE (Machine Directive)

— 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)

— 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronics
equipment)

— (UE) n. 305/2011 (Construction Productions Regulation)

— 2014/34/UE only for products classified as explosion-proof and marked EX Il 2G

ed alle seguenti norme/and with the following standards / ainsi qu’aux normes suivantes / sowie den folgenden Normen

entsprechen/en conform de volgende normen / y con las normas siguientes / Kol g TOUG TTAPOKATW KAVOVIOPOUG /

valamint megfelel a kdvetkez6 szabvanyoknak / n cnegytowmx HopmaTmeoB / € com as seguintes normas / och féljande

standarder / ja seuraavien standardien mukaisia:

— EN 60335-1 : 2012/ A11 : 2014 only for products classified as explosion-proof and marked EX Il 2G:

— EN 60335-2-41 : 2003 / A2 : 2010 - EN 60079-0:12+A11:2013 (IEC 60079-0:2011 for IEC EXx)

— EN 60204-1 : 2006 - EN 60079-1:14 (IEC 60079-1:2014 for IEC Ex)
—EN 809 : 1998 / A1 : 2009 - EN ISO 80079-36:2016
— EN 12050-1:2001 - EN ISO 80079-37:2016

- EN ISO/IEC 80079-34:2011 (EN 13980: 02.)

(ITY DAB Pumps S.p.A. nella sede di Via Enaudi,2 Brendola (VI) Italy & detentore del fascicolo tecnico.

(GB) DAB Pumps S.p.A. in the head office in Via Enaudi,2 Brendola (VI) Italy is the holder of the technical file.

(FR) DAB Pumps S.p.A. conserve le dossier technique au siége de Via Einaudi, 2 - Brendola (V1) Italie.

(DE) DAB Pumps S.p.A. Firmensitz in Via Enaudi,2 Brendola (VI) Italien ist im Besitz der technischen Unterlagen.

(NL) DAB Pumps S.p.A. bij de vestiging van Via Enaudi,2 Brendola (VI) Italié is houder van het technisch dossier.

(ES) DAB Pumps S.p.A. con sede en la calle Enaudi,2 Brendola (VI) Italy es propietaria del manual técnico.

(GR) H DAB Pumps S.p.A. p¢ ¢6pa o1n Via Enaudi, 2 Brendola (V1) Italy givai 1810kTATpIO TOU TTAPOVTOG TEXVIKOU QUAAadioU.

(HU) A termék technikai leirasa a DAB Pumps S.p.A. cég birtokaban van, a Via Enaudi,2 Brendola (VI) Olaszorszag cimen.

(RU) DAB Pumps S.p.A. c ronoeHbiM ocduncom Ha Via Enaudi,2 Brendola (VI) Utanusa sBnseTtcsa npaBoobnagarenem Ha
TEXHUYECKYI0 JOKYMEHTaLmo

(PT) A DAB Pumps S.p.A. na sede de Via Enaudi,2 Brendola (VI) Itdlia detém o dossier técnico.

(SE) DAB Pumps S.p.A. med sate pa Via Einaudi 2, Brendola (VI), Italien, ar innehavare av den tekniska dokumentationen.

(FI) DAB Pumps S.p.A,, toimipaikka Via Einaudi 2, Brendola (VI), Italia, sailyttaa teknista eritelmaa.



Organismo Notificato dell’esame CE del tipo (IT) / Notified Body for the EC type-examination (GB) /Organisme notifié pour I'examen
CE du type (FR) / Benannte Stelle fiir die EG-Baumusterpriifverfahren (DE) / Aangemelde instantie van het CE-typeonderzoek (NL) /
Organismo notificado para el examen CE de tipo (ES) / MoTtomoinuévog ®opéag yia e¢akpifwon EK (GR) / CE tipusvizsgalat bejegyzett
vizsgald szervezete (HU) / OpraHusauus, ysegomnerHas o6 ucneitanum CE tuna (RU) / Organismo Notificado para o exame CE de tipo
(PT) / Anmalt organ fér EG-typkontroll (SE) / EY-tyyppitarkastuksen suorittanut ilmoitettu laitos (FI):

— Eurofins Product Testing Italy S.r.l. , organismo notificato/ notified Body n. 0477

Organismo Notificato per il controllo della produzione (IT) / Notified Body for production control (GB) / Organisme notifié pour le
contrdle de la production (FR) / Benannte Stelle fir die Produktionskontrolle (DE) / Aangemelde instantie voor controle van de productie
(NL) / Organismo notificado para el control de la produccién (ES) / MoTomoinuévog Popéag yia Tov €Aeyxo NG ponig Tapaywyns (GR) /
A gyartas ellenérzésére bejegyzett szervezet (HU) / Opranusaums, ysegomneHHass o nposepke npoussogctea (RU) / Organismo
Notificado para o controlo da produgao (PT) / Anmalt organ for produktionskontroll (SE) / Tuotannonvalvonnan suorittanut ilmoitettu
laitos (FI):

— Eurofins Product Testing Italy S.r.l., organismo notificato / Notified Body N. 0477

Certificato Numero / Certificate Number:

- ATEX: EPT 16 ATEX 2440 X
- |EC EX: IECEx EUT 16.0003X

Mestrino (PD), 27/05/2016 %l LLL - (@C\,bb{

Francesco Sinico
Technical Director



(DK) EF-OVERENSSTEMMELSESERKL/ARING
(EE) CE VASTAVUSDEKLARATSIOON

(SK) ES VYHLASENIE O ZHODE c €
(CZ) ES PROHLASENI O SHODE

(HR) IZJAVA O SUKLADNOSTI CE

(Sl) IZJAVA O SKLADNOSTI CE

(PL) DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

(RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

(BG) YOOCTOBEPEHWE 3A CbOTBETCTBME EO
(TR) CE UYGUNLUK BEYANNAMESI

(RS) 1IZJAVA O PODUDARANJU CE

(IR) CE 5, lxbiual U Ll asodlel

FK

- Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - ltaly, erkleerer pa eget ansvar, at produkterne der er
omfattet af denne erkleering opfylder kravene i falgende direktiver:
Meie, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy, kinnitame omal vastutusel, et tooted millega see
deklaratsioon seondub, vastavad jargmistele direktiividele:
My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Iltaly, vyhlasujeme na naSu vyhradnu zodpovednost, Ze
vyrobky na ktoré sa toto vyhlasenie vztahuje, vyhovuju nasledujicim smerniciam:
My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy, prohlaSujema na nasi vyhradni zodpovédnost, ze
vyrobky na kterd se toto prohlaseni vztahuje, vyhovuji nasledujicim smérnicim:
Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, izjavlamo na naSu potpunu odgovornost, da
proizvodi na koje se ova izjava odnosi, sukladni su sljede¢im uputama:
Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, izjavljuiemo na naSo popolno odgovornost, da
proizvodi na katere se ta izjava nanas$a, so v skladu s sledecimi navodili:
My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, deklarujemy na nasza wylgczng odpowiedzialnos¢,
ze produkty bedace przedmiotem niniejszej deklaracji sg zgodne z ponizszymi dyrektywami:
Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy, declaram sub exclusiva noastra responsabilitate ca
produsele la care se refera aceasta declaratie sunt conforme cu urmatoarele directive:
Huve, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, nog HawaTa ekckny3uBHa OTrOBOPHOCT
3asBsiBaMe, Ye U3enusTa 3a KoMTo Ce OTHACs HaCTOSILLOTO YAOCTOBEPEHNE, CbOTBETCTBAT HA CNeAHNTE AUPEKTUBY:
Biz, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, Munhasir sorumlulugumuz altinda olarak asagida
belirtilen ve isbu beyannamenin iliskin oldugu trtinlerin asagidaki direktiflere:
Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — ltaly, izjavllamo na nasSu potpunu odgovornost, da
proizvodi na koje se ova izjava poziva, podudaraju se sa slede¢im pravilima:

A oo S 551 wulgiue aS 55 laue el dawginny ol olawe sy e 14 HLLS Tgool Hein s &3lg Wlial wls S
— 2006/42/CE (Machine Directive)
— 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
— 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronics

equipment)
— (UE) n. 305/2011 (Construction Productions Regulation)
— 2014/34/UE only for products classified as explosion-proof and marked EX Il 2G
og i felgende standarder / ja jargmistele standarditele / a nasledujucim normam / a nasledujicim normam / kao $to i
sliedecim propisima / kakor tudi s sledecimi pravili / i z ponizej wymienionymi normami / si cu urmatoarele norme / n Ha
cnegHuTe HopMu / ve asagidaki standartlara uygun olduklarini beyan ederiz / kao $to i sa slede€im propisima /
s sl Al CELDJJ\J;\Q:\S?AQJ

— EN 60335-1 : 2012/ A11 : 2014 only for products classified as explosion-proof and marked EX Il 2G:
— EN 60335-2-41 : 2003 / A2 : 2010 - EN 60079-0:12+A11:2013 (IEC 60079-0:2011 for IEC EXx)

— EN 60204-1 : 2006 - EN 60079-1:14 (IEC 60079-1:2014 for IEC Ex)
— EN 809 : 1998 / A1 : 2009 - EN ISO 80079-36:2016
— EN 12050-1:2001 - EN ISO 80079-37:2016

- EN ISO/IEC 80079-34:2011 (EN 13980: 02.)

(DK) Det tekniske dossier opbevares hos DAB Pumps S.p.A. med szede i Via Einaudi 2, Brendola (VI), ltalien.

(EE)  Tehniliste dokumentide omanik on DAB Pumps S.p.A., asukoht Via Einaudi 2, Brendola (VI), Itaalia.

(SK) Spoloénost DAB Pumps S.p.A. so sidlom na Via Einaudi,2 Brendola (VI) Italy je drzitefom technickej dokumentacie.

(CZ) Spole¢nost DAB Pumps S.p.A. se sidlem na Via Einaudi,2 Brendola (VI) Italy je drzitelem technické dokumentace.

(HR) DAB Pumps S.p.A. sjediste Via Einaudi,2 Brendola (VI) ltaly drzi tehni¢ku dokumentaciju.

(Sl) DAB Pumps S.p.A. s sedezem Via Einaudi,2 Brendola (V1) ltaly je lastnik tehni¢éne dokumentacije.

(PL) DAB Pumps S.p.A. z siedziba przy ul. Einaudi,2 Brendola (VI) Wiochy jest posiadaczem dokumentacji techniczne;.

(RO) DAB Pumps S.p.A. in sediul din Via Einaudi,2 Brendola (VI) Italia este titularul dosarului tehnic.

(BG) dupmara DAB Pumps S.p.A. B ceganuuieTo Ha «EyHayan» 2 Bpenpgona (BU) Utanus e nputexaTtenaT Ha TexHudeckata
[OKyMeHTaums.

(TR) Merkezi Via Einaudi 2 Brendola (V1) italya adresinde bulunan DAB Pumps S.p.A. teknik dokiimantasyonun sahibidir.

(RS) DAB Pumps S.p.A. sediste Via Einaudi,2 Brendola (V1) Italy drzi tehni¢ki dosje.

(IR)  DAB Pumps S.p.A. s ,Via Einaudi,2 Brendola (V1) ltaly 3 JLal ja 1, 8 4 by,



Organ med bemyndigelse til EF-typeafpravning (DK) / ELi tilibihindamise teavitatud asutus (EE) / Notifikacny organ pre typovu skusku
CE (SK) / Notifikovany organ, ktery vydal ES certifikat o schvaleni typu (CZ) / Prijavljeno tijelo za CE ispitivanje tipa (HR) / Priglaeni
organ za ES-pregled tipa (Sl) / Jednostka Notyfikowana odpowiedzialna za badania WE (PL) / Organism Notificat de examinare CE de
tip (RO) / OTopuaunpaH opraH 3a nperneq Ha Tvna 3a EC (BG) / AT tip incelemesi belgesi onaylanmis kurulug tarafindan dizenlenmistir

(TR) / Prijavijeno telo za CE ispitivanje tipa (RS)/ £ J) CE (b)) J) atlaa (ila jlu

— Eurofins Product Testing Italy S.r.l. , organismo notificato/ notified Body n. 0477
Organ med bemyndigelse til kontrol af produktion (DK) / Tootmisohje teavitatud asutus (EE) / Notifikany organ pre kontrolu vyroby (SK)
Notifikovany orgén pro kontrolu vyroby (CZ) / Prijavljeno tijelo za provjeru proizvodnje (HR) / Prigladeni organ za kontrolo proizvodnje

(SI) 7 Jednostka Notyfikowana do kontroli produkji (PL) Organism Notificat pentru controlul productiei (RO) / OtopuaupaH opraH 3a
KOHTPON Ha nNpom3BoAcTBOTO U NpoaykuusaTa (BG) / Uretim kontrolli icin Onaylanmis Kurulug/Notifikovany organ pro kontrolu vyroby (TR)

/ Prijavljeno telo za kontrolu proizvodnje (RS) / Qg8 J S o) d&“ O b
— Eurofins Product Testing Italy S.r.l., organismo notificato / Notified Body N. 0477

Certificato Numero / Certificate Number:
- ATEX: EPT 16 ATEX 2440 X
- |[EC EX: IECEx EUT 16.0003X

Mestrino (PD), 27/05/2016 | = (%qu,f

Francesco Sinico
Technical Director



